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זוהר היומי
זוהר שמות — דף נ״ד ע״א

פרשת בשלח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )נ״ג ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

א, י נָשָׁ נִ ין בְּ א בֵּ תָּ נַחְ ין לְ זַמִּ א הוּא דְּ יכוּ, דָּ ויְ וַּ גַ יהּ בְּ ילוּ לֵ בִּ ר, קַ אָמַ א וְ לָא אַחֲרָ ח קָ תַ ידוֹי. פָּ בִּ

ל א עַ תָּ תַ א וְ ילָּ עֵ לְ ין דִּ מִ לְ א עָ עֲשָׁ אַרְ ידוֹי, וּלְ א בִּ רָ סְּ מַ תְ אִ זַיָּיא, לְ נְ גִ יזָא דְּ נִ א, גְּ יתָ יְ ינָא אוֹרַ מִ וּזְ

רוּ, )תהלים סו( אָמְ חוּ וְ תְ יהּ, פָּ רֵ תְ בַ ין אֲ לִ נַטְ הוּ, וְ לְּ ישׁו כֻּ גִ רְ תְ א אִ עֲתָ יהּ שַׁ ין. בֵּ דֵ א דְּ דָ יְ

יִם. מַּ שׁ וּבַ נוּ בָּאנוּ בָּאֵ רֹאשֵׁ נוֹשׁ לְ תָּ אֱ כַּבְ רְ הִ

תרגום לעברית

כָל ירוֹ בְּ עֱבִ הֶ יכָלוֹ, וְ הֵ יסוֹ לְ נִ כְ הִ ן, וְ דֶ גַן עֵ בְּ נוֹרוֹת )הבשמים( שֶׁ מְּ כָל הַ יר אוֹתוֹ בְּ עֱבִ אָז הֶ וְ

יבוֹ ]צד הצדדים[, בִ סְּ קוּ מִ לְּ תַּ סְ רוּ: הִ אָמְ חוּ וְ תְ עוּ, פָּ זְ עְ דַּ זְ ם הִ לָּ יו. אָז כֻּ גֵיסוֹתָ יו וְ ילוֹתָ חֵ

י הוּא זֶה ר: מִ אָמַ יז עוֹלָמוֹת. יָצָא קוֹל וְ גִּ רְ הַ לֹט לְ  שְׁ ר רוּחַ לִ רוּךְ הוּא עוֹרֵ דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ הֲרֵ שֶׁ

יד תִ עָ תוֹכֲכֶם! זֶהוּ שֶׁ לוּ אוֹתוֹ בְּ בְּ ר: קַ אָמַ ר וְ ח קוֹל אַחֵ תַ יָדוֹ? פָּ לוּ בְּ לָּ חוֹת הַ תְּ פְ מַּ כָּל הַ שֶׁ

ישׁ עוֹלָמוֹת עִ רְ הַ יָדוֹ, וּלְ ר בְּ סֵ מָּ הִ יזוֹת, לְ נִ גְּ יזַת הַ נִ ה, גְּ ה תוֹרָ ידָ עֲתִ ם, וַ נֵי אָדָ ין בְּ ת בֵּ דֶ לָרֶ

חוּ תְ יו. פָּ עוּ אַחֲרָ נָסְ שׁוּ וְ גְּ רַ תְ לָּם הִ ה כֻּ עָ הּ שָׁ אוֹתָ ל זֶה. בְּ ל יָדוֹ שֶׁ ה עַ טָּ מַ לְּ שֶׁ ה וְ לָ עְ מַ לְּ שֶׁ

יִם. מַּ שׁ וּבַ נוּ בָּאנוּ בָּאֵ רֹאשֵׁ נוֹשׁ לְ תָּ אֱ כַּבְ רְ רוּ, )תהלים סו( הִ אָמְ וְ
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טקסט הזוהר

רוֹי, טְּ עִ ר בְּ טָּ עַ תְ אִ יק וְ לִ א, סָ יחָ תִ כָּא. מ פְּ לְ י מַ מֵ א קָ ימָ יְּ קַ א, וְ הוּא רוּחָ א הַ קָ לְּ ין סַ דֵ כְּ

א, תָ הָ בָ אֲ ידוֹי. ש דַּ חוֹי בִּ תְּ פְ יד מַ קִ אַפְ ין, וְ רִ טְּ שׁ עִ מֵ חָ ין וְ רִ שְׂ עֶ אָה וְ לַת מְ תְ יהּ בִּ רֵ טְ אַעְ וְ

יהּ ידוּ לֵ קִ אַפְ יהּ, וְ ידֵ כָּא בִּ לְ מַ ן דְּ חָ תְּ פְ ידוּ כָּל מַ קִ אַפְ ין, וְ ישִׁ דִּ ין קַ רִ טְּ לַת עִ תְ יהּ בִּ רוּ לֵ טְ אַעְ

כָּא. לְ ן מַ יהּ מִ ילַת לֵ בִּ קַ רוֹי, וְ טְּ עִ א בְּ רָ טְּ עַ תְ אִ א וְ קָ לְּ א. ה סַ יתָ בֵ נָא דְּ ימָ הֵ א, מְ נוּתָ ימְ הֵ בְּ

תרגום לעברית

, יהָ רוֹתֶ טְ עַ ה בְּ רָ טְּ עַ תְ הִ ה וְ תָ לְ ה עָ תוּחָ . מ' פְּ ךְ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ ה לִ דָ מְ עָ הּ רוּחַ וְ ה אוֹתָ תָ לְ אָז עָ

ל יָדוֹ. ש' שֶׁ חוֹת בְּ תְּ פְ יד מַ קִ פְ הִ רוֹת, וְ שׁ עֲטָ מֵ חָ ים וְ רִ שְׂ עֶ אוֹת וְ לֹשׁ מֵ שְׁ ה אוֹתוֹ בִּ רָ טְּ עִ וְ

, ךְ לֶ מֶּ חוֹת הַ תְּ פְ ת כָּל מַ יָדוֹ אֶ ידוּ בְ קִ פְ הִ דוֹשׁוֹת, וְ רוֹת קְ לֹשׁ עֲטָ שָׁ רוּ אוֹתוֹ בְּ טְּ אָבוֹת עִ הָ

לָה בְּ קִ , וְ יהָ רוֹתֶ טְ עַ ה אוֹתוֹ בְּ רָ טְּ עִ ה וְ תָ לְ יִת. ה' עָ בַּ ן הַ מַ יוֹת נֶאֱ הְ מוּנָה, לִ ידוּ אוֹתוֹ בֶּאֱ קִ פְ הִ וְ

. ךְ לֶ מֶּ הַ אוֹתוֹ מֵ

טקסט הזוהר

יהּ א לֵ לָ גַדְּ יהּ לְ ילַת לֵ בִּ קַ בָּא, וְ א רַ הוּא יַמָּ הַ ן, בְּ אטָ שָׁ ין דְּ בִּ אַרְ א בְּ הוּא רוּחָ ת הַ ין, נָחַ דֵ כְּ

י ישֵׁ רֵ א וּבְ תָ בְּ שַׁ יהּ. וּבְ עֵ כָל אַרְ עֹה וּלְ רְ פַ אָה לְ קָ אַלְ ין, לְ יּוּנִ ן זִ מָּ תַּ יהּ מִ בַת לֵ יא יָהָ הִ כָּא, וְ לְ מַ לְ

ין. ימִ שִׁ ון רְ וָ ין אַתְ לֵּ אִ יהּ, בְּ מֵ י שְׁ רֵ קְ ין אִ דֵ כָּא, כְּ לְ מַ יהּ לְ ת לֵ קַ לְ י, סַ חֵ יַרְ

תרגום לעברית

, ךְ לֶ ל אוֹתוֹ לַמֶּ גַדֵּ לָה אוֹתוֹ לְ בְּ קִ גָּדוֹל, וְ יָּם הַ אוֹת הַ טוֹת בְּ שָּׁ יּוֹת שֶׁ נִ אֳ רוּחַ לָ ד אוֹתוֹ הָ אָז יָרַ וְ

ים שִׁ י חֳדָ אשֵׁ רָ בָּתוֹת וּבְ שַׁ צוֹ. וּבְ ת כָּל אַרְ אֶ עֹה וְ רְ ת פַּ קוֹת אֶ לְ הַ ן לְ י זַיִ לֵ ם כְּ שָּׁ נָה לוֹ מִ נָתְ וְ

לוּ. לָּ שׁוּמוֹת הַ רְ יּוֹת הָ מוֹ בָּאוֹתִ א שְׁ רָ אָז נִקְ , וְ ךְ לֶ מֶּ ל הַ עֲלָה אוֹתוֹ אֶ מַ

טקסט הזוהר

שׁ מֵ חָ ין וְ רִ שְׂ עֶ אָה וְ ע מְ בַּ נוּ אַרְ קָ תָּ תְ י, אִ וִ לֵ א דְּ עָ זַרְ א, בְ עָ אַרְ א לְ תָּ נַחְ ק לְ נָפַ א, דְּ עֲתָ יא שַׁ הִ הַ וּבְ

א הוּא רוּחָ הַ פוּהָ לְ נָן, אוֹזְ מָ ין מְ יפִ לִ שׁ גְּ מֵ חָ ין וְ רִ שְׂ עֶ אָה וְ ע מְ בַּ אַרְ כָּא, וְ לְ מַ ין לְ ינִ בּוּצִ

א, עֲתָ יהּ שַׁ יהּ. בֵּ תֵ יוְ זִּ יָיא מִ לְ מַ תְ א אִ יתָ פּוֹי, וּבֵ אַנְ א בְּ נַהֲרָ תְ א, אִ מָ לְ עָ ק לְ יהּ, כַּד נָפַ רֵ אַתְ לְ
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יךָ תִּ שְׁ דַּ קְ ם הִ חֶ רֶ צֵא מֵ ם תֵּ רֶ טֶ יךָ וּבְ תִּ עְ דַ ן יְ טֶ בֶּ ךָ בַ רְ צָּ ם אֶ רְ טֶ יךְ הוּא, בְּ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ לֵ א עָ רָ קָ

. יךָ תִּ תַ גּוֹיִם נְ יא לַ נָבִ

תרגום לעברית

שׁ מֵ חָ ים וְ רִ שְׂ עֶ אוֹת וְ ע מֵ בַּ נוּ אַרְ קְ תְ י, נִ וִ ל לֵ ע שֶׁ זֶּרַ ץ בַּ ת לָאָרֶ דֶ יָּצָא לָרֶ ה שֶׁ עָ הּ שָׁ אוֹתָ וּבְ

הּ רוּחַ ת אוֹתָ וּוּ אֶ ים לִ נִּ מֻ יקוֹת מְ שׁ חֲקִ מֵ חָ ים וְ רִ שְׂ עֶ אוֹת וְ ע מֵ בַּ אַרְ , וְ ךְ לֶ נוֹרוֹת לַמֶּ מְ

א רָ ה קָ עָ הּ שָׁ אוֹתָ יווֹ. בְּ זִּ א מִ לֵּ מַ תְ יִת הִ בַּ הַ נָיו, וְ פָ ה ה' בְּ ירָ אִ יָּצָא לָעוֹלָם, הֵ שֶׁ הּ. כְּ קוֹמָ מְ לִ

יא יךְ נָבִ תִּ שְׁ דַּ קְ ם הִ חֶ רֶ צֵא מֵ ם תֵּ רֶ טֶ יךְ וּבְ תִּ עְ דַ ן יְ טֶ בֶּ ךְ בַ רְ צָּ ם אֶ רֶ טֶ רוּךְ הוּא, בְּ דוֹשׁ בָּ קָּ יו הַ לָ עָ

. יךְ תִּ תַ גּוֹיִם נְ לַ

טקסט הזוהר

נָא מָ בָא מְ רְ בְ רַ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ ל )נ''א אפיל( קוּדְ טַ א קָ עֲתָ יהּ שַׁ ר, בֵּ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ רִ

ל אֵ רָ א יִשְׂ יַּרְ יב, וַ תִ כְ א הוּא דִ ה. הֲדָ ירָ רוּ שִׁ ין אָמְ דֵ ל, כְּ אֵ רָ י יִשְׂ נִ ה וּבְ יהּ מֹשֶׁ מוּ לֵ חָ י, וְ אֵ רָ צְ מִ דְּ

גוֹ'. ל וְ אֵ רָ י יִשְׂ נִ ה וּבְ יר מֹשֶׁ ל. )שמות טו( אָז יָשִׁ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ יר מֹשֶׁ ת, אָז יָשִׁ יִם מֵ רַ צְ ת מִ אֶ

חוּ תְ כוּלָּם פָּ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ חוּ לְ בְּ שַׁ ן דְּ חָ בְּ כָל תּוּשְׁ נָא בְּ כַּלְ תַּ סְ ר, אִ אָמַ ח וְ תַ י אַבָּא פָּ בִּ רִ

יר , )במדבר כא( אָז יָשִׁ עַ ר יְהוֹשֻׁ בֵּ דַ לֹמֹה. )יהושע י( אָז יְ  ר שְׁ אָז. )מלכים א ח( אָז אָמַ בְּ

א. מָ עְ אי טַ ל. מַ אֵ רָ יִשְׂ

תרגום לעברית

גָּדוֹל נֶּה הַ מֻ מְ ר הַ שַּׂ ת הַ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ ג )הפיל( הַ רַ ה הָ עָ הּ שָׁ אוֹתָ ר, בְּ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ רַ

ל אֵ רָ א יִשְׂ יַּרְ כָּתוּב וַ ה. זֶהוּ שֶׁ ירָ רוּ שִׁ אָז אָמְ ל, וְ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ אוּ אוֹתוֹ מֹשֶׁ רָ יִם, וְ רַ צְ ל מִ שֶׁ

י אַבָּא בִּ גוֹ'. רַ ל וְ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ יר מֹשֶׁ ל. אָז יָשִׁ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ יר מֹשֶׁ ת, אָז יָשִׁ יִם מֵ רַ צְ ת מִ אֶ

אָז. חוּ בְּ תְ לָּם פָּ כֻ רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ חוּ אֶ בְּ שִּׁ בָּחוֹת שֶׁ שְׁ תִּ כָל הַ י בְּ תִּ כַּלְ תַּ סְ ר, הִ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ם? עַ טַּ ה הַ ל. מָ אֵ רָ יר יִשְׂ . אָז יָשִׁ עַ ר יְהוֹשֻׁ בֵּ דַ לֹמֹה. )יהושע י( אָז יְ  ר שְׁ )מלכים א ח( אָז אָמַ
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טקסט הזוהר

ירוּ הִ יר נְ הִ נְ תְ ל, כַּד אִ אֵ רָ יִשְׂ הוּ לְ ידוּ לְ בֵ עָ תְ אִ ן דְּ בוּרָ כָל גְּ ין וְ סִּ אנָא, כָּל נִ י תָּ כִ א הָ לָּ אֶ

כָל יר לְ נָהִ י, וְ חֲשׁוֹכֵ יב בַּ אָז, בא', וא', בד, אַנְקִ ין בְּ ימִ שִׁ ין רְ יפִ לִ רוֹי, גְּ טְּ עִ א בְּ ישָׁ דִּ א קַ יקָ תִּ עַ דְּ

יָ' יְ ב לַ רֶ א )ישעיה לה( חֶ י''ן, דָּ אן זַיִ י''ן, מַ זַיִ י לְ טֵ ''ף וּמָ אָלֶ ירוּ דְּ הִ ר נְ בָּ חַ תְ כַד אִ יבָר. וְ עִ

א תָ ירָ א. שִׁ תָ ירָ א הוּא שִׁ דָ ם ז'. וְ ר א' עִ חֲבָּ תְ אִ ין דְּ גִ אן, בְּ בוּרָ ין וּגְ סִּ יד נִ בִ ין עָ דֵ ם. כְּ אָה דָּ לְ מָ

יר. א הוּא אָז יָשִׁ דָ ין, וְ רִ טְ כָל סִ יא דְּ הִ
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דוֹשׁ קָּ יק הַ תִּ עַ יר אוֹר הָ אִ הֵ שֶׁ ל, כְּ אֵ רָ יִשְׂ נַּעֲשׂוּ לְ בוּרוֹת שֶׁ גְּ הַ ים וְ סִּ נִּ ינוּ, כָּל הַ נִ ךְ שָׁ א כָּ לָּ אֶ

בֶר. כָל עֵ יר לְ אִ הֵ כָה וְ חֲשֵׁ ב בַּ ז', נָקַ א' בְּ א', וְ אָז, בְּ ים בְּ שׁוּמִ ים רְ יו, חֲקוּקִ רוֹתָ טְ עַ בְּ

אָה לְ ב לַה' מָ רֶ ''ן? זוֹ )ישעיה לד( חֶ י זוֹ זַיִ ''ן, מִ זַיִ יעַ לְ גִּ הִ ''ף וְ ל אָלֶ אוֹר שֶׁ ר הָ בֵּ חַ תְ הִ שֶׁ וּכְ

ל יא שֶׁ ה הִ ירָ ה. שִׁ ירָ שִּׁ יא הַ זוֹ הִ ז'. וְ ה א' בְּ רָ בְּ חַ תְ הִ שּׁוּם שֶׁ בוּרוֹת, מִ ים וּגְ סִּ ה נִ שָׂ ם. אָז עָ דָּ

יר. זֶהוּ אָז יָשִׁ ים, וְ דִ דָ צְּ כָּל הַ

טקסט הזוהר

י, אָתֵ נָא דְּ מְ זִ ים לְ לִ אַשְׁ נָא, וְ מְ הוּא זִ הַ ים לְ לִ אַשְׁ יָא, וְ לְ א תַּ ה דָּ לָּ א מִ לָּ יהּ. אֶ י לֵ עֵ בָּ ר מִ יר, שַׂ יָשִׁ

יָּיא יקַ דִּ צַ נָא, דְּ יפְ כָּאן אוֹלִ ל, מִ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ א מֹשֶׁ א דָּ תָ ירָ א שִׁ חָ בְּ שַׁ ל לְ אֵ רָ ין יִשְׂ ינִ מִ זְ דִּ

יֵּי, חַ א דְּ רוֹרָ צְ א דִּ שּׁוּרָ קִ רוּ בְּ שָּׁ קַ תְ אִ ילָּא, וְ עֵ לְ ין דִּ אִ לָּ ין עִ גִּ רְ דַ קוּ בְּ לָ תָּ סְ אִ ל גַּב דְּ י, אַף עַ אֵ מָ דְ קַ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ יד קוּדְ בִ א עָ קָ ן דְּ בוּרָ יָין וּגְ י אַתְ חמֵ מֶ גוּפָא, וּלְ יָיא בְּ אַחֲ הוּ לְ לְּ ין כֻּ ינִ מִ זְ

ל. אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ יר מֹשֶׁ יב אָז יָשִׁ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ א דָּ תָ ירָ ר שִׁ ימָ מֵ ל. וּלְ אֵ רָ יִשְׂ לְ
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ים לִ שְׁ ן, וּמַ מַ זְּ ת אוֹתוֹ הַ ים אֶ לִ שְׁ לוּי וּמַ ר זֶה תָּ בָ א דָּ לָּ יוֹת! אֶ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ ר הָ יר? שָׁ יָשִׁ

נוּ, דְ כָּאן לָמַ ל. מִ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ זּוֹ מֹשֶׁ ה הַ ירָ שִּׁ חַ בַּ בֵּ שַׁ ל לְ אֵ רָ ים יִשְׂ ידִ עֲתִ בֹא, שֶׁ יד לָ תִ עָ לֶ

ר שֶׁ רוּ בַּקֶּ שְׁ נִקְ לָה, וְ עְ מַ לְּ יוֹנוֹת שֶׁ לְ גוֹת עֶ רָ דְ לּוּ לִ עַ תְ הִ ל גַּב שֶׁ ים, אַף עַ אשׁוֹנִ רִ ים הָ יקִ דִּ צַּ הַ שֶׁ
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דוֹשׁ קָּ ה הַ יַּעֲשֶׂ בוּרוֹת שֶׁ אוֹת אוֹתוֹת וּגְ רְ לִ גוּף וְ יוֹת בְּ חָ הֵ ם לְ לָּ ים כֻּ ידִ ים - עֲתִ יִּ חַ רוֹר הַ ל צְ שֶׁ

ל. אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ יר מֹשֶׁ כָּתוּב אָז יָשִׁ ה זוֹ. זֶהוּ שֶׁ ירָ ר שִׁ לוֹמַ ל וְ אֵ רָ יִשְׂ רוּךְ הוּא לְ בָּ

טקסט הזוהר

נוֹת: קְ מּוֹ. לִ אַר עַ ת שְׁ נוֹת אֶ קְ ית יָדוֹ לִ נִ יָ' שֵׁ יף יְ כָא, )ישעיה יא( יוֹסִ הָ ר מֵ עוֹן אָמַ מְ ר' שִׁ

יָּיא יקַ דִּ ינּוּן צַ ין אִ לֵּ מּוֹ: אִ אַר עַ ת שְׁ כּוֹ. אֶ רְ ית דַּ אשִׁ י רֵ נָנִ יָ' קָ ר, )משלי ח( יְ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ כְּ

נֵינָן, תָ חֲנֶה. וְ מַּ ים בְּ נָשִׁ נֵי אֲ רוּ שְׁ אֲ יִּשָּׁ ר )במדבר יא( וַ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ אַר, כְּ רוּן שְׁ קְ אִ הוֹן, דְּ בְּ דִּ

יִים. ירַ יהוּ שִׁ יְ מַ י גַּרְ דֵ בְ עַ ינּוּן דְּ ל אִ א עַ לָּ א אֶ ימָ יְּ קַ תְ א מִ מָ לְ ית עָ לֵ
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נוֹת - קְ מּוֹ. לִ אָר עַ ת שְׁ נוֹת אֶ קְ ית יָדוֹ לִ נִ יף ה' שֵׁ כָּאן, )ישעיה יא( יוֹסִ ר מִ עוֹן אָמַ מְ י שִׁ בִּ רַ

ם הֶ בָּ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ ם הַ לּוּ הֵ מּוֹ - אֵ אָר עַ ת שְׁ כּוֹ. אֶ רְ ית דַּ אשִׁ י רֵ נָנִ ר )משלי ח( ה' קָ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ כְּ

ין ינוּ, אֵ נִ שָׁ חֲנֶה. וְ מַּ ים בַּ נָשִׁ נֵי אֲ רוּ שְׁ אֲ יִּשָּׁ ר )במדבר יא( וַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ אַר, כְּ ים שְׁ אִ רָ נִּקְ שֶׁ

יִם. ירַ ם שִׁ מָ צְ ים עַ עוֹשִׂ ם שֶׁ ל אוֹתָ א עַ לָּ יֵּם אֶ קַ תְ עוֹלָם מִ הָ

טקסט הזוהר

ית לוֹן אי יָחִ מַ לָּאָה, אֲ נּוּגָא עִ עִ י בְּ גֵ נְּ עַ תְ יֵּי, וּמִ חַ א דְּ רוֹרָ צְ רוּ בִּ שָּׁ קַ תְ אִ יל וְ א, הוֹאִ ימָ י תֵּ אִ וְ

הֲווֹ ין, דַּ תִ מָ שְׁ נִ ין וְ ינּוּן רוּחִ כָל אִ אָה, דְּ מָ דְ נָא קַ מְ זִּ יף מִ אוֹלִ א. פּוּק וְ עָ אַרְ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

א, תָּ שְׁ ן הַ כֵּ א. כָּל שֶׁ תָּ תַ א לְ עָ אַרְ הוּ לְ ית לְ יךְ הוּא אָחִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א וְ ילָּ עֵ לְ לָּאָה דִּ גָּא עִ רְ דַ בְּ

יק דִּ ין צַ ם אֵ י אָדָ ר )קהלת ז( כִּ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ א, כְּ ימָ עֲקִ א לַ רָ יַשְּׁ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ עֵ בָ דְּ

ינּוּן ילוּ אִ פִ שׁ. אֲ נָחָ יוֹ דְּ טְ עֶ יתוּ בְּ מִ ינּוּן דְּ א, אִ ימָ י תֵּ אִ א. וְ לא יֶחטָ ה טוֹב וְ ר יַעֲשֶׂ שֶׁ ץ אֲ בָּאָרֶ

א. יחָ שִׁ כָּא מְ לְ מַ א, לְ יטָ עֵ י דְּ ארֵ יהוֹן מָ יְקוּמוּן, וִ
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ם יד אוֹתָ ה יוֹרִ יוֹן, לָמָּ לְ עֶ עֹנֶג הָ ים בָּ גִ נְּ עַ תְ ים וּמִ יִּ חַ רוֹר הַ צְ רוּ בִּ שְׁ נִקְ יל וְ ר, הוֹאִ ם תֹּאמַ אִ וְ

יוּ הָ מוֹת שֶׁ שָׁ ם רוּחוֹת וּנְ כָּל אוֹתָ אשׁוֹן, שֶׁ ן רִ מַ זְּ ד מִ מַ ץ? צֵא וּלְ רוּךְ הוּא לָאָרֶ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ן כֵּ ה. כָּל שֶׁ טָּ מַ ץ לְ ם לָאָרֶ יד אוֹתָ רוּךְ הוּא הוֹרִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ לָה, וְ עְ מַ לְּ יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ גָּה הָ רְ דַּ בַּ

ין ם אֵ י אָדָ ר )קהלת ז( כִּ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ קֹם, כְּ עָ ת הֶ ר אֶ יַשֵּׁ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ רוֹצֶ ו, שֶׁ שָׁ כְ עַ

לּוּ פִ שׁ, אֲ ל נָחָ יוֹ שֶׁ טְ עֶ תוּ בְּ מֵּ ם שֶׁ ר, אוֹתָ ם תֹּאמַ אִ א. וְ לֹא יֶחֱטָ  ה טוֹב וְ ר יַעֲשֶׂ שֶׁ ץ אֲ יק בָּאָרֶ דִּ צַ

. יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ מֶ ה לְ צָ י עֵ עֲלֵ יֶה בַּ הְ יִ ם יָקוּמוּ וְ הֵ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )נ״ד ע״ב( ◆
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יב, )מיכה תִּ כְ ין דִּ גִ א. בְּ מָ עְ אי טַ י. מַ אָתֵ נָא דְּ מְ זִ א לְ תָ ירָ ר שִׁ ימָ מֵ ין לְ ה זַמִּ נֵינָן, מֹשֶׁ א תָּ ל דָּ עַ וְ

נּוּ אֶ לָּא אַרְ יהּ. אֶ י לֵ עֵ בָּ ךָ מִ אֶ נּוּ, אַרְ אֶ לָאוֹת. אַרְ פְ נּוּ נִ אֶ יִם אַרְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךָ מֵ י צֵאתְ ימֵ ז( כִּ

יב )תהלים נ( תִ נּוּ, וּכְ אֶ א הוּא אַרְ דָ יָינוּת, וְ נְ יהּ תִּ י לֵ א, יֶחמֵ יתָ מִ דְ קַ א בְּ מָ חָ אן דְּ מַ שׁ, לְ מָּ מַ

י. תִ ישׁוּעָ הוּ בִּ אֵ אַרְ ים, וְ להִ ע אֱ יֵשַׁ נּוּ בְּ אֶ אַרְ

תרגום לעברית

כָּתוּב )מיכה ז( שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ בֹא. מָ יד לָ תִ עָ ה לֶ ירָ ר שִׁ יד לוֹמַ תִ ה עָ ינוּ, מֹשֶׁ נִ ל זֶה שָׁ עַ וְ

א לָּ יוֹת! אֶ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ ךְ הָ אֶ נּוּ? אַרְ אֶ לָאוֹת. אַרְ פְ נּוּ נִ אֶ יִם אַרְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךְ מֵ י צֵאתְ ימֵ כִּ

כָתוּב )תהלים נ( נּוּ. וְ אֶ זֶהוּ אַרְ יָּה. וְ נִ ם שְׁ עַ נּוּ פַּ אֶ לָּה - אַרְ חִ תְּ אָה בַּ רָ י שֶׁ מִ שׁ, לְ מָּ נּוּ מַ אֶ אַרְ

ה הַ ירָ שִּׁ ת הַ ל אֶ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ה וּבְ יר מֹשֶׁ אָז, אָז יָשִׁ י. וְ תִ ישׁוּעָ הוּ בִּ אֵ אַרְ ים, וְ לֹהִ  ע אֱ יֵשַׁ נּוּ בְּ אֶ אַרְ

את לַה'.
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